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75ESTIMA GLASS POJEDYNCZA
ESTIMA GLASS ONE DOOR LEAF

SZKŁO | GLASS
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S   - Szerokość skrzydła [mm] / Door width [mm] 625 725 825 925 1025

741 841 941 1041 1141

1345 1545 1745 1945 2145

S3 - Szerokość kaset [mm] / Width of pocket door frame [mm] 1390 1590 1790 1990 2190

S4 - Szerokość wnęki drzwiowej [mm] / Width of door recess [mm] 755 855 955 1055 1155

D - Szerokość przejścia [mm] / Width of the passage [mm] 600 700 800 900 1000

H  - Wysokość skrzydła [mm] / Height of door wing [mm] 2095 2095 2095 2095 2095

H1- Wysokość otworu drzwiowego z listwami dekoracyjnymi [mm]
        Height of door hole with decorative slats [mm] 2116 2116 2116 2116 2116

H2 - Wysokość kaset [mm] / Height of pocket door [mm] 2182 2182 2182 2182 2182
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SZKŁO | GLASS

8-12 mm

MONTAŻ DO
GOTOWEJ PODŁOGI

MOUNTING ON FINSHED
FLOOR LEVEL
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Montaż zaślepki ułatwiajacej później

Mounting a temporary plastic cup that simpli�es
plaster wall panneling and spacking.

-
sze płytowanie i szpachlowanie ścian.
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Mounting a rear vertical pro�le

Placing a horizontal bar that supports the whole structre
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Montaż wspornika ustalającego konstrukcję
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Placing a cassette into a door opening.

Mounting a steel cup that simpli�es wall spacking.

Fix a cassette into a door opening.

9Wkładanie kasety w ścianę.

L, 2, 4, 5 10Montaż zaślepki ułatwiającej szpachlowanie.

Utwierdzić kasetę w ścianie.
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W przypadku różnego rodzaju podłóg 
zalecane jest użycie klinów w celu uniesienia kasety.
Use the wedges to lift the cassette



Fix with screws: 3,9 x 19 mm to plaster boards.
Spackle: First layer, sand-fased plaster �ller.

Second layer, plaster �nish with petroleum or a straightening net.

Spots to spackle

Remove protective elements

Remove

Remove protective elements

Przykręcić wkrętami 3,9x19 do płyt GK. 
Szpachlowanie : Pierwsza warstwa, szpachel gruboziarnisty szybkoschnący.  11.1

11.2

  m
in

. 8
5m

m
  

Wkręt 3,9x19

Usunąć elementy ochronne Usunąć elementy ochronne

Miejsca szpachlowania
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Usunąć

7

w celu ułatwienia dokręcania płyt Karton gips.
Use styrophone squares as distance bars

  

 Kaseta 100 - 74mm 



Mounting a top track, a bottom guide to a glass panel to slide in.

glass

Glass Panel Mounting

peel o� doube sided tape

Tightening force bolt 18 NM

glass

glass

Rotating element positioning in 
accordance to a door panel thickness.
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M, N, O, 3, 6 Montaż toru jezdnego oraz prowadnika do szkła.
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Siła dokręcenia 18 Nm
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Taśma dwustronna1

  szkło 8  

  5mm  

  szkło10  

  4mm  

Montaż szkła

  szkło 12  

  3mm  

Położenie ślizgu w korpusie 
wg grubości szkła.
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Q , R 

Maskowanie uchwytów szkła.

Regulacja pozycjonerów po zamonowaniu i wyregulowaniu drzwi
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Rzep

  40  

  3
  

  40  

  150  

Rzep

  3-4  

  2  
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Sition a click -top after mounting and adjusting a door panel

Hiding glass clamps

Hook and loop fastening Hook and loop fastening
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Szczotkę umieszczamy stopniowo po łuku

U, V, W, X Montaż uszczelek odbojowych oraz szczotek przeciwkurzowych

17Malowanie Końcowe

Nie malować 
szczelin na uszczelki 
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Final painting

Do not paint door seal channels 

Mounting anti-impact door seals and anti-dust brushes

Keep placing a brush gradually on a curve


